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Technical specifications:
Bluetooth®: v5.3
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7 Bluetooth® Frequency Range: 2402-2480MHz

Battery Voltage: 7,4V
Battery Capacity: 4500mAh
USB-C port voltage (V): 9V
USB-C port current (A): 2A
EIRP: 40W

Play Time: approx. 4 hours
Charging: approx. 3 hours
Weight: 10,75 Kg

Specifiche tecniche:
Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Profili supportati: A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth® Frequency Range: 2402-2480MHz
Voltaggio batteria: 7,4V
Capacita batteria: 4500mAh
Voltaggio porta USB-C: 9V
Corrente porta USB-C: 2A

EIRP: 40W

Play Time: 4 ore circa

Ricarica: 3h ore circa

Peso: 10,75 Kg

Spécifications techniques:
Bluetooth® : version 5.3

W RMS: 40

Profils supportés : A2DP - AVRCP
Portée : 10 m

Gamme de fréquences Bluetooth® : 2402 - 2480 MHz
Tension de la batterie : 7,4V
Capacité de la batterie : 4500mAh
Tension du port USB-C (V) : 9V
Courant du port USB-C (A) : 2A
EIRP: 40W

Autonomie en lecture : 4 h environ
Charge : 3 h environ

Poids : 10,75 Kg

Technische Eigenschaften:
Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Unterstiitzte Profile: A2DP — AVRCP
Reichweite: 10 m
Bluetooth®-Frequenzbereich: 2402-2480 MHz
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Akkukapazitat: 4500mAh
Spannung USB-C-Port (V): 9V
Strom USB-C-Port (A): 2A
EIRP: 40W

Spielzeit: ca. 4 Stunden
Ladezeit: ca. 3 Stunden
Gewicht: 10,75 Kg

Especificaciones técnicas:
Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Perfiles admitidos: A2DP - AVRCP

Alcance: 10m

Rango de frecuencia Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Voltaje de la baterfa: 7,8V

Capacidad de la bateria: 4500mAh

Voltaje (V) del puerto USB-C: 9V

Corriente (A) del puerto USB-C: 2A

EIRP: 40W

Tiempo de reproduccion: 4 h aprox.

Carga: 3 h aprox.

Peso: 10,75 Kg

Teknik 6zellikler:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Desteklenen profiller: A2DP - AVRCP
Kapsama alani: 10m

Bluetooth® Frekans Araligi: 2402-2480MHz
Pil Voltaji: 7,4V

Pil Kapasitesi: 4500mAh

USB-C port Gerilimi (V): 9V

USB-C port akimi (A): 2A

EIRP: 40W

Galma Sresi: Yaklasik 4 saat
Yeniden sarj: Yaklasik 3h saat
Agirlik: 10,75 Kg

Technische gegevens:
Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Ondersteunde profielen: A2DP - AVRCP
Bereik: 10m

Frequentiebereik Bluetooth®: 2402-2480MHz
Batterijspanning: 7,4V

Batterijcapaciteit: 4500mAh

Spanning USB-C-poort (V): 9V

Stroomsterkte USB-C-poort (A): 2A

EIRP: 40W

Afspeeltijd: ongeveer 4 uur

Oplaadtijd: ongeveer 3 uur

Gewicht: 10,75 Kg

Kuulokkeen tekniset:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Tuetut profiilit: A2DP - AVRCP
Kantama: 10 m

Bluetooth® taajuusalue: 2402-2480MHz
Akkujénnite: 7,4V

Akun kapasiteetti: 4500mAh
USB-C-portin jannite (V): 9V
USB-C-portin virta (A): 2A

EIRP: 40W

Musiikinkuunteluaika: noin 4 tuntia
Lataus: noin 3 tuntia

Paino: 10,75 Kg

Tekniska
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Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Profiler som stdds: A2DP - AVRCP
Réickvidd: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2402-2480MHz
Batterispanning: 7,4V
Batterikapacitet: 4500mAh
USB-C-port spanning (V): 9V
USB-C-port strém (A): 2A

EIRP: 40W

Speltid: Cirka 4 timmar
Laddning: Cirka 3 timmar

Vikt: 10,75 Kg

Specificatii tehnice:

Bluetooth® / wersja: V5.3

W RMS: 40

Obstugiwane profile: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Zasigg / metry:10

Zakres czestotliwosci Bluetooth® / Mhz: 2402MHz-2480MHz
Napigcie baterii / Wolt: 7,4V

Pojemnosc baterii / mAh: 4500mAh

Napiecie portu USB-C (V) / Wolt: 9V

Pobor pradu portu USB-C (A) / Amper: 2A

Maksymalna EIRP: 40W

Czas gry: okofo 4 godzin

tadowanie: okoto 3 godzin

Waga / gramy:10,75Kg



Tekniske specifikationer:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Understttede profiler: A2DP - AVRCP
Reekkevidde: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2402-2480MHz
Batterispanding: 7,4V

Batterikapacitet: 4500mAh

USB-C-portens spaending (V): 9V
USB-C-portens effekt (A): 2A

EIRP: 40W
Afspilningstid: Cirka 4 timer
Opladning: Cirka 3 timer

Vagt: 10,75 Kg

Tekniske egenskaper:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Stgttede profiler: A2DP - AVRCP

Rekkevidde: 10 m
Bluetooth®-frekvensomrade: 2402 - 2480 MHz
Batterispenning: 7,4V

Batterikapasitet: 4500mAh

Spenning USB-C-port (V): 9V

Strgmstyrke USB-C-port (A
EIRP: 40W

Spilletid: ca. 4 timer
Lading: ca. 3 timer

Vekt: 10,75 Kg

@

Especificagdes técnicas:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Perfis suportados: A2DP - AVRCP

Alcance: 10 metros

Faixa de frequéncia Bluetooth®: 2402-2480MHz
Tensgo da bateria: 7,4V

Capacidade da bateria: 4500mAh

Tens&o da porta USB-C (V): 9V

Corrente da porta USB-C (A): 2A

EIRP: 40W

Autonomia em reprodugao: cerca de 4 horas
Recarga: cerca de 3 horas

Peso: 10,75 Kg

Technické specifikace sluchatek:
Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Podporované profily: A2DP — AVRCP

Dosah: 10m

Frekvenéni rozsah Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Napéti akumulatoru: 7,4V

Kapacita akumulatoru: 4500mAh

Napéti USB-C portu (V): 9V

Proud USB-C portu (A): 2A

EIRP: 40W

Doba prehrévéni: cca 4 hod

Nabijeni: asi 3 hod

Hmotnost: 10,75 Kg

Tehnicne specifika
Bluetooth®: v5.3
W RMS: 40
Podprti prof
Doseg: 10m
Bluetooth® frekvenéni razpon: 2402-2480 MHz
Napetost akumulatorja: 7,8V

Zmogljivost akumulatorja: 4500mAh

Napetost vhoda USB-C (V): 9V

Tok vhoda USB-C (A): 2A

EIRP: 40W

Cas predvajanja: priblino 4 ur

Polnjenje: pribl. 3 h

Teza: 10,75 Kg

A2DP - AVRCP

Tehnitke specifikacije slusalica:
Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Podrzani profili: A2DP - AVRCP
Domet: 10 m

Bluetooth® frekvencijski raspon: 2402-2480 MHz
Napon baterije: 7,4V

Kapacitet baterije: 4500mAh
Napon USB-C prikljuéka (V): 9V
Struja USB-C prikljuéak (A): 2A
EIRP: 40W

Vrijeme reprodukcije: Oko 4 sata
Punjenje: Oko 3 sati

Tezina: 10,75 Kg

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Noaabpiakm npodunm: A2DP — AVRCP

O6xsat: 10m

YecroTen Auanason Ha Bluetooth®: 2402 - 2480 MHz
Hanpexetve Ha Gaepuata: 7,4V

Kanauuter Ha atepuara: 4500mAh

Hanpesetve Ha USB-C nopra (V): 9V

EneKTpUyecka MowHoCT Ha USB-C nopra (A): 2A
EIRP: 40W

V34PbHIMBOCT NPU BB3NPOU3BENK A2HE HA My3UKa: 0KONO 4 aca
3apexpake: 0kono 3 4aca

Terno: 10,75 Kg

TEXVIKE XAPaKTNPLOTIKG:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Yrootnpi6yeva npodiA: A2DP - AVRCP
EuBérewa: 10mt

EGpog ZuxvéTnTa Bluetooth®: 2402-2480MHz
Téon Mnataplag;: 7,
Xwpntikétnta Mnatapiag: 4500mAh
©Upa USB-C Taon (V): 9V

©Upa USB-C peopia (A): 2A

EIRP: 40W

Xpvos Avamapaywyiis: 4 @peg nepinou
DoptLon: 3 Gpeg mepinou

Bapo: 10,75 Kg

Specificatii tehnice:

Bluetooth®: v5.3

W RMS: 40

Profiluri suportate: A2DP - AVRCP

Razi de actiune: 10 m

Interval de frecvent Bluetooth®: 2402-2480MHz
Tensiune bateri
Capacitate baterie: 4500mAh
Tensiune port USB-C (V): 9V
Curent port USB-C (A): 2A
EIRP: 40W

Timp de redare: circa 4 ore
incarcare: circa 3 ore
Greutate: 10,75 Kg
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W RMS: 40

EN - Cellularline S.p.A. declares that these bluetooth headphones com|
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is availa-
ble at the following Internet address:

ttps:, cellularline.c i i
Cellularline $.p.A. also declares that these bluetooth headphones complies with
Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT- Cellularline S.p.A dichiara che questa cuffia bluetooth & conforme alla diret-
tiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile
al seguente indirizzo internet:
https://www.cellularline.com/it-it/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questa cuffia bluetooth & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que ce casque bluetooth est conforme a la directive
2014/53/UE. Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponi-
ble a I'adresse Internet suivante:

https: cellularline.com/fr-fr/di f

Cellularline S.p.A déclare également que ce casque bluetooth est conforme 2 la
directive 2011/65/EU mise & jour par la directive 2015/863/EU

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieser Bl h-Kopfhorer der

L icht zu haren (2.8,
I Fall von Benutzung am Steuer sind die giltgen orschrifion des jewellgen
Landes zu beachten

Kinder dariiber hi
der Verpackung aufer deren Reichweite aufbewahren,

Das Geréit nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, Ruf, Dampf, direktes
Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls
konnten Fetlfurktionen aufreten

oder Teile

enden
E Tegemaligladen [mmdestens cinmal lle 3 Monate).

ES - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto funciona-
miento de dispositivos médicos (p.ej. marcapasos).

La exposicion prolongada a un vulumen elevado asi como el uso prolongado pueden
causar daiio permanente de la audicio

No utiice este dispositvo en ugares donde la imposibiidad de ofr los sonidos del
entorno pueda resultar peligroso (p.ej, pasos a nivel, en los andenes de las estaciones
detrenes)

Si utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los respec-
tivos paises

Vigile'a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademds mantenga fuera de su alcance
los accesorios y las piezas del embalaje

No coloque el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor, luz
directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario
podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazin kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (6rnein, kalp pi
calismasini engelleyebilir

Vilksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda kalic
hasarlara yol agabilr.

Gihazt iardakiesler doymamani teliei lsilcegi yelerde (omefin, hemzemin
gegitler, tren peronfar) kullanmayin.

dogru

2014/53/EU entspricht. Der Text der EU. it ist
unter der folgenden Internetadresse verfigbar:

ttps: cellularline.com/d formita

Cellularline S.p.A erklirt auBerdem, dass dieser Bluetooth-Kopfhorer der
Verordnung 2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU
aktualisiert wurde.

€ - Cellularline 5.p.A declara que estos cascos Bluetooth cumplen con la directiva
2014/53/UE. I texto completo de la declaracion de conformidad se encuentra
disponible en la siguiente direccion de Internet:

https: cellularline.ct

Cellularline S.p.A. también declara que estos cascos Bluetooth cumplen con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Bu bluetooth kulakligin 2014/53/UE yonergesine uygunlugu Cellularline
S.p.Atarafindan bildirilmistir. Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet
adresinde bulabilirsiniz

httpss cellularline.ct f

Cellularline S.p.A, ayrica bu bluetooth kulakiigin 2015/863/EU'dan giincellenen
2011/65/EU yénergesine uygun oldugunu bi

NL - Cellularline $.p.A verklaart dat deze Bluetooth-koptelefoon voldoet aan

Siiris sirasinda kullanirken bulundugunuz Glkenin yirirlikteki yasalarina uygun

Cihaz: kullanan gocuklan gézetim altinda bulundurun, ayrica aksesuarlari veya ambalaj
elemanlarini erisemeyecekleri yerlerde saklayin.

Cihaz1 nem, toz, is, buhar, dogrudan gines Isig, asiri yiiksek veya disiik sicakliklara
maruz kalacag yerlerde bulundurmayin, aksi halde arizalar meydana gelebilir

Yeniden sarj cin sadece uygun sarj cihazlarini kullaniniz

Uriin dijzenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir.

NL - Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
werking van medische apparatuur (zoals bijv. pacemakers).

Een langdurige blootstelling aan een hoog volume en een langdurig gebruik kan perma-
nente gehoorschade veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van treinstations).
Wanneer het apparaat gebruikt wordt tijdens het rijden, moeten de plaatselik gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge
kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijladers

aad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

Fl- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa héirita laakinnallisten laitteiden (esim.
sydémentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.

Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU- is
beschikbaar op de volgende website:
ttps: cellularline.c f

Cellularline $.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-koptelefoon voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, etté tamé bluetooth-kuuloke on direktiivin
2014/53/UE mukainen. Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on
saatavissa seuraavasta Interet-osoitteesta:
https; cellularline.c

Cellularline S.p.A vakuuttaa myds, ettd tamé bluetooth-kuuloke on direktiivin
2011/65/EU, péivitetty 2015/863/EU, mukainen.

SV - Cellularline S.p.A forklarar att dessa bluetooth-hérlurar éverensstammer
med direktiv 2014, EU. Den texten om om ove-
rensstammelse fins tlganglig s fojande nternetadress

https: cellularline.ct

Cellularline S.p.A forklarar aven att dessa bluetooth-hérlurar éverensstammer
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA — Cellularline S.p.A erklerer, at dette bluetooth hovedszt er i henhold til
2014/53/EF direktivet. Overensstemmelseserkleringens komplette tekst er
tilgaengelig pa falgende Internet adresse:

https: cellularline.ct i f

Cellularline S.p.A erklzerer desuden, at dette bluetooth hovedszt er i henhold til
2011/65/EU direktivet opdateret med 2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklzerer at disse bluetooth-hodetelefonene er i samsvar
med direktiv . Den teksten erafinne
pa denne internettadressen:
https: cellularline.ct
Cellularline S.p.A erklzerer i tillegg at disse bluetooth-hodetelefonene er i
samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline S.p.A declara que estes auscultadores bluetooth estdo em
conformidade com a diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de
conformidade ests disponivel no seguinte endereso da Internet:

https: cellularline.ct

A Cellularline S.p.A declara ainda que estes auscultadores bluetooth estdo em
conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

€S~ Cellularline S.p.A prohlasuje, ze tato Bluetooth sluchitka vyhovuji smérni
2014/53/EU. Cely text prohiaSeni o shodé EU je k dispozici na nsleduiici interne-
tové adrese: https://4 Ilularlin formita
Cellularline S.p.A dale prohlasuje, ze tato Bluetooth sluchtka bluetooth vyhovuji
smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL-Druiba Cellularline $.p.A izjavija, da so te naglavne slusalke Bluetooth skladne
2 dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednjem internetnem naslovu:
https: cellularline.ct

Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da so te naglavne slusalke Bluetooth
skladne z doloili direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da su ove bluetooth slusalice u skladu
s direktivom 2014/53/UE. Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internetskoj adresi
https; cellularline.c
Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da su ove bluetooth slusalice u skladu s
direktivom 2011/65/EU azuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A aexnapupa, 4e Tesu bluetooth crywanku oTrosapar Ha
U3uCKBaHuATa Ha [lupeKTusa 2014/53/EC. MMbAHUAT TKCT Ha AeKnapauATa 3a
CROTBETCTBME € AOCTLMEN Ha CreAHWA WHTEpHET aapec:

https; cellularline.c

Ocsen Tosa Cellularline S.p.A aeknapupa, 4e Tesu bluetooth cywanku
OTrOBADAT Ha U3MCKBAWWATa Ha [lpeKTusa 2011/65/EC, akTyanusupawa ot
[AvpekTnea 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A 5nAdveL 61t Ta axouoTkd Bluetooth ouppopd@vovtat
e T O8nyic 2014/53/EE. To mAfipe keipevo TG SiAwong ouppdpdwong eivat
Buaéauo otV axshoun SievBuvan:
httpss cellularline.ct

H Cellularline S.p.A nAGvel eniong 6t Ta axovotkd  Bluetooth
ouppopdGVoVTaL e T OBnyia 2011/65/EE onwe auth enikatpomoLiBnke pe
v OBnyia 2015/863/EE.

RO - Cellularline S.p.A declars c3 aceastd casca Bluetooth® respectd directiva
2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urmtoarea
adresd web: www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline $.p.A declars, de asemenea, ci aceastd casca Bluetooth® respectd
directiva 2011/65/UE actualizati de 2015/863/UE

PL- Cellularline S.p.A oswiadcza, ze zestaw stuchawkowy Bluetooth® jest zgodny
2 dyrektywa 2014/53/UE. Peiny tekst deklaracji zgodnosci dostepny jest pod
nastepujacym adresem internetowym:
https://www.cellline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A o$wiadcza réwnie, ze ten zestaw stuchawkowy Bluetooth® jest
2godny z dyrektywa 2011/65/UE zaktualizowana przez 2015/863/UE.
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functioning of
medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hearing.

Do ot use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

used when drhing, comply wih the regultions i force nth relevantcountry.
Childrer hen using the device and

should be kept ot of il reath.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - Uutilizzo del dispositivo pubd in alcuni casi interferire con il corretto funzionamento
didispositd medical e Pacemaler)

posizione d un utilizzo provo-
care danni permanenn Talrudto,
Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i
suoni ambientali es. passaggi a livello, sulle banchine delle stazioni dei tren
In caso di utiizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi paesi
Sorvegliare i bambini quando utiizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla loro
portata accessori o parti di packaging
Non collocare il dispositivo in luoghi esposti a umidita, polvere, fuliggine, avere, Juce
solare diretta, be-
ro verificarsi malfunzionamenti
Per a ricarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei
Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mesi).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment dappareils médicaux (pacemaker par ex)
Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoquer des
Iésions permanentes a ouie.

le dispositif
nants peut étre dangereux par ex  passages & niveau, quas de gares).
£n cas dutilisation pendant la conduite, respecter les reglementations en vigueur
dansles pays d'utilisation.
Surveiller les enfants quand ils utilisent le dispositif et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.
Ne pas mettre le disposiifdans des endroits exposés  humidité, 2 a poussiére, 2 la

troj

suurelle
johtaa pysyviin kuulovaurioihin
Al kayta latetta paikoissa, oissa on tarked kuulla ympdriston aénet vaaratilanteiden
(esim. nki

ja pitkitetty kéytto voivat

jaj peni
Ajon aikana kaytettaessa noudata ajomaassa vallitsevaa lainsaadantsa

Valvo lasten laitteen kéyttdd ja pidd lisavarusteet ja pakkausosat lasten ulottu-
mattomissa

Al aseta laitetta kosteudelle, polylle, noelle, hoyrylle, suoralle auringon valolle, liian
kuumalle tai liian kylmalle lampotilalle altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena
seurauksena voi olla Iovm\mahamolta

Lataa yksinomaan sopivia latureita kayttamlla

Lataa tuote saanndllisin valiajoin (vahintian kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvéindningen av enheten, far inte pa ngot st paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utséttning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvand inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte hra juden i miljon (t ex
jérnvagsovergangar, tagperronger)

| handelse av anvandning under bilkorning fol; gallande foreskrifter i de olika landerna
Gvervaka barn nar de anvander enheten, hall dessutom tillbehdr och delar av for-
packningen utom rackhall for dem

Placera nte enheten pa platser, utsatta for fukt, damm, aska, anga, direkt solljus, alltfor
hoga eller I3ga temperaturer, | motsatt fal kan felfunktioner uppsta

Anvand endast avsedda laddare for laddnin

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad),

DA- Brugen af enheden kan i nogle tlfzelde forstyrre medicinske enheders (for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funktion

Langvarig udszttelse for hgj lydstyrke eller langvarig brug kan medfare permanent
horeskade.

Brug ikke enheden pé steder, hvor det kan veere farligt ikke at hore lydene fra omgivel-
serne (for eksempel jernbaneoverskzeringer, 3 perroner p4 banegarde)

Fiis enheden bruges under kel kel man flgt de enkel landes geidende love
Born skal vaere under opsyn nar enheden bruges, desuden skal tilbehor og emballage-
dele vaere uden for deres raekkevidd

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stoy, sod, damp, direkte sollys, for hoje
eller for lave: lers kan det fordrsag

Anvind endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nér apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.
Pacemaker)

Lang tidseksponering fo hoyt volum og bruk over lang tid uten pauser kan frdrsake
permanente skader pé hor:
ke bk dette apparatet p steder huor det kan vere farlg 3 kke hore yder og stov
omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger, togstasjoner osv.)

Huis apparatet brukes i bilen bes man falge relevant lovgivning for veiferdsel som
gielder i brukslandet
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- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secondo
quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie Iégale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

DErINFORMATIDNENZURGESETZUCHVORGESCHR\EBENENGARANT\E
Unsere  Produkte sind Vorschriften  der  6rtlichen
Verbraucherschutzgesetze durch elne gesetdliche Garantie  for
Konformitatsmangel gedeckt.

£ - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor.

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uranlerimiz; tiiketici korunmasi ile ilgili milli kanunlar

EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection
systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product must not be
disposed of with other household waste at the end of it lfe. To avoid any damage to
health or the environment due to improper disposal of waste, the user must separate
this product from other types of waste and recycle it in a responsible manner to
promote the sustainable re-use of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the
local government office for all information regarding separate waste collection and
recycling for this type of product. Corporate users should contact the supplier and
verify the terms and canditons Inthe purchase contract. Thi product must not be
disposed of along with other commercial was

This product has a battery than cannot be rep\aced by the user. Do not attempt to
openthe device to this could cause seriously
damage the product. When disposing of the product, please contact the local waste
disposal authority to remove the battery. The battery inside the device was designed
tobesbletobe used duringthe entire fe cyde of the product

For more isit the website cellularline.

T ISTRUZIONI PER L0 SMIALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER_UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita.
Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dall'inopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio furmmre e verificare | termini e le condizioni del
contratto diacquisto. Questo smaltito unit:

rifiuti commerciali.

Questo prodotto ha all'interno una batteria non sostituibile dall‘utente, non tentare
diaprireil dispositivo o rimuovere la batteriz, questo pud causare malfunzionamenti
e danneggiare seriamente il prodotto. In caso di smaltimento del prodotto si prega
di contattare i ocale ente di smaltimento rfiuti per effettuare a rimozione della
batteri per poter
essere uullzzzla duran(e lul(o il c\clo d\ v\(a del prodatlo

Per ulteriori i itar Hlul om

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et dans
ceuxappliquant le systéme de collecte sélective)
Le symbmenguramsurle produtou sr  documentation correspondants, Indinus
e doi me de sa durée
3oV Pour éviter dventoes dommages a I'environnement w3 T sante dus 5
I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'tilisateur a séparer ce produit
dlautres type de déchets et de e recycler de fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
3 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres
déchets commerciaux
Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d’ouvrir le produit
ou d'enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recycage e plus proche pour cllctera btteri, La bttere cantene 3
'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le pro

Gngralenlere gore uygunsuzluklara karst yasal garantiye sahiptir.

- INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsgebreken
volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming.

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Véra produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande dverensstammelse i
enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

05 nossos produtos estio cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa
do consumidor.

CS ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podle platnjch
vnitrostatnich prévnich predpisti na ochranu spotiebitele.

- INFORMACLJE O ZAKONSKI GARANCII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zatitu potrosaca.

BG - MIHOOPMALIVA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIMA

psyn nér de bruker:

HallTe NPOAYKTM Ce NMOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHATa FaPAHWMA 3a AMNCa
Ha , s

am o Kstrautstyr
mé utenfor deres rekkevidde

Apparatet m ikke oppbevares pé steder med hoy luftfuktighet, mye stov, sot, damp,
direkte sollys, sveert haye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppstd
feilfunksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier tllading.

L opp procuktet med jevig melornrom (minst en gang hver 3 maned).

P14 uilzagio do dispositivo pode, nalguns casos, interferir com o funcionamento
\édicos (por ex. .

' oxposicio prolongada a um volume dlevads ¢ uma utiizagdo prolongada podem

causar danos permanentes no ouvido.

Nao utize o disposiivo em locas em gue poreriaser perigoso nido ouvr os sons do

ambiente (por ex. vel, p.

Em caso de utilizagio durame a candugao, respema as normas em vigor nos respe-

tivos paises,

Mantenha as criancas sob vigilancia quando utilzarem o dispositivo e mantenha tam-

bém os acessrios ou partes de embalagem fora do alcance delas.

Nzo cologue o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor, luz

solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrario,

poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utiize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

CS- Pouiti pristroje miize v nékterych pipadech ovlivnit spravné fungovani lékarskych

zafizent (napiiklad Pacemaker)

Dlouhodobé vystaveni vysokeé hiasitosti a dlouhodobé poutivani miize zpisobit trvalé

Shotenfsuch
stroj n ejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné neslySet okolni zvuky

{napF.na eleziénich piejezdech, na nastupistich viakovych stanic)

& pouiiti béhem fizen dodriujte platné predpisy v pfislusnych zemich
Dohlizejte na déti v pripadé, ze pousivaji zafizeni, a udriujte také mimo jejich dosah
prislusenstvi nebo jednotlivé casti baleni

Nepoklédejte pfistroj na mista vystavena vihkosti, prachu, sazim, pate, pfimému

Sunecnimil ziten, pHIE vysokjm nebo pHIS nizkjm teplotim, oo by Gochazet
K porucham

Pro dobijeni pousivejte vyhradné vhodné nabijecky

Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomotkov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)
Dolgotrajna izpostavljenost visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba lahko povzroti
trajno poskodbo sluha.

tih, kjer bi lahko bl , da e sliit
{npr. nivojski zelezniski pvemm, ploscadi zeleznizkih postaj)

V primeru uporabe med voinjo upostevajte predpise, ki veliajo v posameznih driavah
Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomocke ali dele embalaze

Naprave ne postavlajte na mesta, ki so izpostavljena viagi, prahu, sajam, hlapom,
neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij

Izdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

HR- Uporaba uredaja mofe u nekim slucajevima ometati pravilno funkcioniranje
medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)
Dugotrajno izlaganje visokoj glasnoci i produljena uporaba mogu prouzroiti trajno
odtecenje sluha.
Ne koristite uredaj na mjestima gdje bi moglo biti opasno ako se ne éuju zvukovi okoline
(npv seljeznicki prijelazi na razini, na platformama zelieznickin stanica)

slucaju koristenja tiiekom voinje, slijedite propise koji su na snazi u zemljama
upntrehe
Dieca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja, a osim toga, cuvaite izvan
dohvata pribor i dijelova pakiranja
Ne postavijaite uredaj na miestima zozenim via,prasi,cadi,par, zravnoj suncevoj

32 33UMTa Ha

EL - IAHPOOPIES 1A TH NOMIMH EITYHSH

TaMpOIOVTa Hag KAADTTOVTL AN VLN EyY9NaN Via ENNELDELS BUppOpdWanG
QUNGWVA e 6,1 MPOBAEMETAL AM6 TOUG EPUPHOOTEOUS EBVIKOUG VOUOUG YL TV
npooTasia wou katavahwt.

RO - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

—INFORMACIE NA TEMAT GWARANCJI PRAWNEJ
Nasze produkty s3 objete gwarancja prawna na wady zgodnosci zgodnie 2 kra-
jowymi przepisami obowiazujacymi w zakresie ochrony

Pour plus d veullez consulter le site web htp: o celularine.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRI\/ATHAUSHALTE

indsamlingsordninger)
Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortseffes sammen med andet almindeligt husholdringsaftald, nér dets levetid
er ophort. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers sundhed
pa grund af ukontrolleret bcnskavfelse af affald, opfordres brugeren til at sortere
dette produkt fra andre typ: det f

fremmme baredyati brug matenalsressourcer

@r enten k

kal chhandler hvor produktet
I

eranskaffet, eller de lokale
o3 genvinding for denne type produkter. Virksombeder opfordres tl at kontakie
deres leverandgr og kontrollere vilkrene og betingelserne i kabsaftalen. Dette
produkt mé ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forsag
aldrig at abne enheden eller fierne batteriet. Det kan forarsage funktionsfejl og
skade produktet alvorligt. I ilfzelde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte
dit lokale renoveringsfirma om fiernelse af batteriet. Batteriet i produktet er
designet til at blive brugt under hele produktets livscyklus.

Du kan finde fl pé vores cellularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU o land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt pi produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljo eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren &
separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til gjeldende

for av materi
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kigpt, eventuelt det
naermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering og
resirkulering av denne type produiter Firmakunder bes kontakte egen leverandgr
for Dette produktet mé ikke

Kasseres sammen med annet avfalfra virkeomheten
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri
apne produktet eller fiere batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner eller
skader pa produktet. Batteriet md ikke fiernes pa egenhand. Kontakt ditt lokale
avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets innvendige batteri
erbittutvilet sk at det har varighet for hele produiktets ussyklus.

For ytterligere i det il nettsiden http;, larl m

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagio indica que o produto no
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou a saude causados pela eliminagao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos de
residuos e recicld-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagdo sustentavel
dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a contactar o
revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente
para solicitar todas as informagdes relativas 3 recolha seletiva e a reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o
seu fornecedor e verificar os termos e as condicdes do contrato de compra. Este
produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos comerciais. Este produto
contém no seu interior uma bateria que nao pode ser substituida pelo utilizador. Nao
tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas
de funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagao do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsavel pelo tratamento e
eliminagao de residuos, para que proceda a remoco da bateria. A bateria contida
no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida il do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://www.
cellularline.com

C5 - POKYNY PRO LIKVIDAC ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpada)
Znacka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonceni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za Géelem zabrénéni pripadnym skoddm na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi zpiisobenym nespravnou likvidaci odpadii zadame uzivatele, aby tento
vyrobek recykloval odpuvednym zpisobem a oddelene od ostatniho odpady, iz
tivani zdro soby
zadime, aby kontaktoval prodice, u nEno? virobek ukoupm nebo ristni dfad
uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky 7adame, aby kontaktovali svého dodavatele a

(Betrifftdie Lander der

Dasauf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefhrte Zeichen weist daraut hin,dass
das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt
werden darf. Damit Umwelt- und durch

Entsorgen von Abfal vermieden werden, muss dieses Pradukt vom anderen Mill
getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige
Wiedevverwermngvun Ma(eria\ressourcen untersmm

ng dieser Art von
Prudukl sollten Prwa(personen das Geschail kcn(akllsrer\, ln dem das Gerét
gekauftwurde, oder Behorde vor Ort. sollten die
jeweilige Lieferf e B
diesbeziiglich p fen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen
Gewerbeabfllen entsorgt werden.

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden.
Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
Es konnten hierdurch Stérungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkts muss sich an die ortliche Behorde fur Mullentsorgung
gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Gerats ist so
Koriiert, dass s warend der gesamten Betribszeit des Prodults genutzt
werden

Fur wsltere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

D[_E FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT

Do Symbal des durchgestrichenen Miilleimers besagt, dass dieses Elektro- baw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiil entsorgt werden
darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt werden muss.
Zur Rickgabe stehen in Iner Nahe kostenfrele Sammelstllen ir Eloktroaltgerste
sowie ggf. weitere Annahmstellen fur die Wiederverwendung der Gerate zur
Verfiigung. Die Adressen kénnen Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung
erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und von

nesmi byt likvidovan
spoleéné s jinym odpadem pochazejicim 2 obchodni éinnosti. Uvnitf tohoto vjrobku
se nachazf baterie, kterou ufivatel nemize vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat
nebo baterii vyjimat — takovy postup mie zpisobit poruchy a vainé poskodit
vjrobek. V. pripadé vidace wirabku Vas prosime, abyste. Kontktovall mistni
aaftzenf pro lioidac) odpad, Keré baterl vyjme. Baterie umisténd ve virobky
byla navriena tak, aby mohla byt pouzivana behem celé zivotnosti zafizeni. Dal3i
informace miiete nalect n webovestrince hitpywww.cellrline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi locenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete zavreti
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu zivljenjskega cikla. Za preprecitev
morebitne skode za okolje ali zdravie ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, prosimo uporabnika, da loci ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga
odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnin
virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem,
pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede
lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
dastopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka
ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave ali
odstraniti baterije, ker bi to lahko povzrotilo okvaro i resno poskodovalo izdelek. V
primeru odstranjevanja tega izdelka se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje
odpadkov, kjer bodo odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi,je zasnovana
tako, da je v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obiscite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)

Oznaka na proizvodu il u njegovoj dokumentacij ukazuje na to da proizvod ne smije
bit abrinut s ostalim kuénim otpadom na kralu svog fvotnog clusa. Kako bi se

mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamt-verkaufsfliche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltiich alte Elektro- und
Elektronikgerite zuriickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines neuen
Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers
der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue
Gerit erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltiich
zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerstes auf
Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerste pro Gersteart, die in keiner duBeren
Abmessung grofer als 25 Zentimeter sind, im oder in

oliza il zdravija uzrokovanog neprikladnim odlaganjem otpada,
pre e potiva da odvoj oval praizvod 0 osthlih wsta otpads 1 odgovorno
reciklira kako bi promicao odrivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici
 kucanstvima trebali bi rébali b kontaktirat prodavaca kod kojega te proiavod
kupili li lokalni ured odgovoran za sve informacile vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate
dobavljatu i proviere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije
se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom. U ovom se proizvodu nalazi
baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne pokusavajte otvoriti uredaj ili ukloniti
bateriju, jer to moze uzrokovati kvarove i ozbiljno ostetiti proizvod. U slucaju
Zbrinjavanja prolzvcda, obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako
libat

unutar uredaja se koristi

ahe hierzu k . Bei einem Vertrieb
unter gelten als des
Vertreibers alle nger— und Versandflichen.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgeréit personenbezogene Daten enthilt, sind
Sie selbst fiir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern dies
ohne Zerstorung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist, entnehmen
Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur
Entsorgung zurickgeben, und fuhren dese einr separaten Sammiung 2. Weitere

3l glaall e cilagha - AR
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EN - The power supplied by the charger must be between the minimum 2,5
watts required by the radio equipment and a maximum of 5 watts to achieve
maximum charging speed

IT - La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 2,5 watt richiesta

svjetlosti, previsokim ili preniskim usuprotnom
Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace
Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjesecal.

BG - Uanomssanero a yCrpoficroro MOKE 8 HAKoN CAYaN 43 nosrune Sy
w3enu (vanp.

n w3narave Ha

Ha BUCOKA CWMA Ha 3ByKa W

all’s a radio e max 5 watt per raggiungere la massima velocita
diricarica.

FR - La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le minimum de
2,5 watts requis par 'équipement radio et le maximum de 5 watts pour atteindre
ia vitesse de recharge maximale.

DE Die vom Ladegerat gehefer(e Spannung muss zwischen den fir das Funkgeréat

wmorar fa Yepexae
Ha cnyxa.

He u3non3saiiTe yCTPOVCTBOTO Ha MECTa, Ha KOWTO MOE A3 MMa OMACHOCT 42 He
/A0NaBATE OKOAHYTE 3BYLM (HAMP. NP NIPENE3W, Ha NEPOHWTE Ha .1, rap

B ey a ynoTheBa NG GeME Ha WIOGUPANE CE NPWERPHAITE Ko ReFiCTEaUITE
HOPMH B CHOTBETHMTE CTPAHM

KoHTpoAwpaiiTe Aeuara, KOraro W3NON38aT YCTPOCTBOTO, WM APbATE Aaney or
TeXHMAA AOCE NPHHAANEKHOCTATE W/ HACTUTE HA ONAKOBKATA

He pasnonaraiire yCTPOWCTBOTO Ha MECTa, M3NOMEHN Ha BAGKHOCT, NPaX, CaIAM,
V3NapeHs, NpAKa CTbHYEBA CBETAMHA, TELPAE BACOKA WIM TBbDAE HMCKA
TeMnEpaTYE, BIpGTAReH YA RS 12 0 Tp0RE[Te 8 HeHapSBHOCTH

32 3apempaH 3apAAHM YCTROViCTBA
SapERaaS peROBHa NPORYTA (oHE BEANIK Ha TDH MECET).

EL - H yprion tng ouakevrs, o8 op\cusvsg MEQUTTHOEL, WopEi va MapeuBatAeL oTn
ot Aettoupy
H napatetapevn édeon oe ugnhi Evman Kat N napatetapévn Xpron Uopody va
nipofeviioou powies BAGBeS oty axori
Mn Xpnoulonoteite T GUGKEUN OE XWPOUG Griou Ba fitav EmivBuvo va unv
WIOpE(TE Vot aKOUTE TOUG riYoUg Tou MEPBAAOVTOG (1. avianebeg SlaBacels, otig
anopabpes twv o1BNPOSPORIKGY TTABGY).
nepintwon xpAong katd Ty o8rynon, va tpeite T txvousa vopoBesia g
QUTioTONG XGOS,
Not EMOTTEUETE Tal Jikpé RAUSLG $Tav QUTE XPOIKOTOLOOV T GUTKEU]. AKGHN, Va:
Blarnpeite pakpid and autd ageooudp A uépn e cuokevasiac,
Mnv Tonoeteite T oUTKeuH] G XdpoUG EKTeBeLHEvOUS O Lypaola, akovn, aBdAn,
i, o NG ¢, BEpOKPAGLES NG uES f oA Xapnhés, Je uvnezm
nepintwon, Ba propotoav va pokAnBolv Suchettoupyieg
T T GOPTLON XPOLONOUOTE AMIOKAELOTIKG KATGANTAOUG $OPTIOTES.
Nat pOPTIZETE TAKTIKG T0 T(POI6Y (TOUAGXLOTOV Jtal popG KABE 3 IAVEC).

RO - Utilizati incarctorul numai asa cum este indicat in ambalaj.
incércati folosind numai incarctoare adecvate.

Nu conectati produsul 2 prize deteriorate sau nesigure.

Daca produsul nu este folosit o perioads indelungat3 trebuie incarcat (cel putin o
data la 3 luni).

Protejati produsul de murdrie, umiditate i suprainclzire si utilizati-l numai in medii
uscate, evitand contactul culichide.

Nuil expuneti la soare, a temperaturi ridicate sau a foc

Tn caz de cadere, asigurati-va ci produsulete ntact nainte de a-I folosi din nou.

Anu seldsa a indemana copilor.

Nurasucit s u erobif cablul

Nu trageti de cablu, ci de stecher pentru a scoate conectorii

Nu utilizati produsul in cazul in care cablul sau conectorii sunt rupti sau deteriorati.
Eventuala umflare a bateriei nu este periculoass, este un semn ca produsul a ajuns la
sfarsitul ciclului siu de viata.

Nu continuati sa i utilizati si eliminati-| in conformitate cu reglementarile locale.

PL — Korzystanie z urzadzenia moze w niektérych DerDadkach 2akiocac prawidtowe

Divgotrwle nraienie na wysokiporiom glosnoici dlugotrwate uzytkowanie moze
spowodowat trwae uszkodzenie sfuc

Nie uzywac urzadzenia w miejscach, e iesiyszenie diwigkow otoczenia magloby
(np. przejazdy kolejowe, perony stacji kolejowyc

suie, 3 la vapeur, & la lumidre directe du soleil, 3
basses carces condltons peusent provoquer de mauvalsforcionnements
Pour a charge, utiliser exclusivement des chargeurs approprié

Recharger I produt régulirement (au moing ane fols tous ls 3 mols).

DE -Die Benutzung des ¢ Gerates kann in einigen Fallen mit dem korrekten Funktionieren

W preypadku Uiywaria podcias prowadsenia pojizdéw proestraegat przepistw
obowiazujacych w poszczegdlnych krajac

Nadzorowat dzieci kerzyslajace 2 urzadzenia, a takie przechowywac akcesoria i czgsci
opakowania poza ich zasiegie

Nie umigsaciat urzhéaenis w micjscach naratonych na wigot, kurz, sadze, pare,
bezposrednie dziafanie promieni stonecznych, zbyt wysoka lub zbyt niska temperature,
gdyz moze ¢ dziafanie.

Die lang andauernde Ausselzung durch hohe Lautstirke und ein

Gebrauch konnen permanente Gehorschaden verursachen.
Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen es geféhrlich sein kénnte, die

y tadowarek
Regularnie fadowat produkt (przynajmniej raz na 3 miesiace.

minimalen 2,5 Watt und den maximalen 5 Watt liegen, um die
maximale Ladegeschwmdlgke\t 2u erreichen.

€S - La potencia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo de radio y el maximo de  vatios para lograr fa
méxima velocidad de carga.

TR - Maksimum sarj etme hizina ulasmak igin sarj cihazi tarafindan verilen
gilciin, radyo ekipman igin gereken minimum 2,5 watt ile maksimum 5 watt
arasinda olmasi gerekir

NL - Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt vereist
door de radioapparatuur en max 5 watt liggen om de maximale oplaadsnelheid
te bereiken.

- Laturin toimi tehon on oltava
25 st onimaan " ety vall suoriman mahdollken Iatavtmopecdon
saavuttamiseksi.

finden Sie auf ww:

- INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de a Union Europea y en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminaci6n inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer
la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios
domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto o la oficina
local para obtener la informacidn relativa a la recogida diferenciada y al reciclado
para este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con
su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe ser eliminado con otros residuos comerciales. Este producto
lleva en su interior una baterfa que el usuario no puede sustituir, no intente abrir
el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o
dafiar seriamente el producto. £ caso de eliminacién del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacion de residuos para efectuar la remocién de la
baterfa. La baterfa que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada
para poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor visite el sitio web http: lularl

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI iCIN TALIMATLAR

(Avrupa Birligi lkeleri ile aynistirimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin tzerinde yer alan bu isaret, kullanim omrinii
tamamladiginda soz konusu Orinin diger ev atiklariyla birlikte bertaraf edilmemesi
gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda cevre ve
saglik Uzerindeki meydana gelebilecek zararlarin Gnlenmesi amaciyla kullanicinin
bu Grani diger atik tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin
siirdirdlebilir sekilde yeniden kullanimini 6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
geri doniistirmesi onerimektedir.

Ev kullanicilan bu tip Grnlerin ayri toplanmasi ve geri

nog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web stranicu
htlp //www iaing com

G — MHCTPYKUMM 3A U3XBBPIAHE HA OBOPYIBAHETO 3A [OMALIHY
MOTPEBHTE/IN (OTHacA ce 3a CTpanw oT EBPONEACKMA CbiO3 M TaKMBA, B KOMTO UMa
CHCTeMa 33 Pa3AenHO CbBUpaHe Ha OTNaAbUM)

MapKMpoBKaTa Ha NPOAYKTA MAM B AOKYMEHTALMATA NOKa38a, Ye NPOAYKTHT He
TPAGBa Aa Ce M3XBLPAA C APYTU GUTOBM OTNaAbUY B KPan Ha EKCNIOATALMOHHHA
UWKbA. 33 M3GATBaHE Ha BPEAW 32 OKO/IHATA CPEAA WAV 33 IAPABETO, NIPHINHEHN
O HeNpasWIHO WIXEBPAAHE Ha OTNajbuw, Ce NPUKAHEA nOTPEGUTENsT Aa
pas;enn To3M NPOAYKT OT APYTUTE BUAOBE OTNAALUM 1 A3 O PELUKANPA TaKa,
e A3 Ce YNecHW YCTO/iMBaTa NOBTOPHa yNOTPEBa Ha MaTEpHanHiTe Pecype.
[lomawkwTe NOTPeBUTENM Ce NPUKAHBAT Aa Ce CBLPXKAT C THProBewa, OT KOroTo ca
NPWAOGM NPOAYKT, W1 C MECTHA OOUC, NPEABMACH 3 BCAKAKEA MHGOPMALUA
OTHOCHO Pa3ACNHOTO CHOMPAHE H PEUNKAMPAHETO Ha TO3U TN NPOAYKT. B3HeC
NOTPEGHTENUTE Ce NPUKAHEAT A3 Ce CBLPMAT ChC CBOA AOCTABHMK M A3 NPOBEPAT
oBuTe YCN0BMA HA AOTOBOPA 3a 3akynyBae. To3u NPOAYKT He TPAGEA Aa ce
W3XBLPA C APYTUTE THPTOBCKW OTNAAbUM. TO3U MPOAYKT BK/IOYBA Gatepws,
KOATO He MOME 43 Ce NOAMEHA OT NOTPEBUTENs; He Ce ONUTBAiiTe Aa OTBOPHTE
YCTPOVICTBOTO nM Aa M3BaAUTe GaTepwATa, Thid KaTo TOBa MOXE Aa MPUMHM
HeM3NPaBHOCTH U A3 32CTPALLIM CEPUO3HO MPOAYKT. B CAy4ali Ha M3XBLPAAHE Ha
NPOAYKT Ce NPeNopbYBa A Ce CELPXETE C MECTHAA LEHTBD 33 ACNOHMPaHE Ha
OTNabLY, 32 42 USBLPLIAT MIBANAGHETO Ha earewm anepnnTa, chpNalla
Ce & YCTPOJCTBOTO, € 3alMTeHa, 32 A3 MOXe A Ce M3NON38a Npes uen
€KCTAOATAUMOHEH UNKBA Ha NPOAYKTa. 32 RomwTHIena MMBOPMAMA nOCbTETE
ye6 caiita http://www.cellularline.com

EL - OAHIIES AIAGESHE EZOMAIZMOY TIA OIKIAKOYS KATANAAQTES (Edapyéletat
oe yipeq T Eupwnaikic EVWoNG Kat OF EKEIVEG He oUOTHATA EmAEKTUG
oukhoyid)

To mwa enl tou noi6vog | OTAY TEKUNPII] Tou SelyveL 6Tt To Moy Bev
npénel va amgeu uali pe dha owiaka mwpp\mmm 070 Té0G Tou KUKAOU
Qwiig Tou. Ma ve uBaveéc BAGBEC o GAN nv uyeia and
v ﬂvs(s)\synn 61iBeon Twv anoppuipdTLy, Kaheina,  MENG va Budowpioet
10 7poiby QT and GMoUG TUTOUG ATOPPUAITIY KA VG TO QVAKVKAGOEL e
oMo UMElBUVO ot Budoy Twv UAKGY
TIGpwY. O1 0LKIaKO{ KaTaVOAWTEG KAAOVVEAL VA ETKOWWVOGY HE TOV HETanwAT
o Tov omoio aYOPATTIKE T0 TROIAY | TO TOMUKO YPagEio apHOBLO YL GheS TG
TANPOGOPIES OXETIKG HE TNV EmAEKTIKA GUNAOYA KAl TNV avakukAwon autol
ToU TOMOL TPOLOVTOG. OL XPAIOTEG EMUXELPHTEWY KAAOUVTOL VE EMKOWWVATOUY
HE Tov mONBEUT Toug Kat va EAEYEOLY TOUS OPOUS Kat Tig MPODMOBECELS
T oUBAONG ayopds. To mpoidv auTo Sev Mpértet va dlatiBetat Had ue dAa
£unopiK anoppiuuata. AUt To o6y S1aBETEL Eowtepi] uratapia Mo Sev

bilgler Konusunda Lring satin alikiah satioyla veya bulunduklan yerdeki da\revle
baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilan kendi tedarikgileriyle baglanti
kurmaya ve alim szlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir. Bu arin
diger ticari atiklarla birlikte bertaraf ediimemelidir.

Bu trniin iginde kullanic tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihazi
agmaya veya bataryay! cikarmaya calismayin, bu uygulama drande anzalara veya
ciddi hasar yol agabilir. Urtintn bertaraf edilmesi halinde bataryanin gikarilmasi igin
bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmastyla baglantt kurmaniz rica edilir. Cihazin
icinde bulunan batarya, irintin tim kullanim dmri boyunca kullanilabilecek sekilde
tasarlanmigtir.

Daha fazla bilgi almakigin http://www.cellularline.com web sitesin ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)

8% op het product of op zjn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval
vernietigd mag worden. Om mogelike schade aan het milieu of de volksgezondheid
als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de
gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op een
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product.
Zakelike gebruers worden verzocht contac ap te nemen met hun everancier en
de regelse! an het Dit product mag niet
Somen met andier bedrifsafval vernictga worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van
vernetiging van het product wordt u verzocht cortact op te nemen met het
plaatselijke v de van de batteri). De
batter van het apparadt s Gatworpen om ts worden Bebrulkt gedurende de gehele
levensduur van het product

Ga voor meer informatie naar ons website http://wwuw.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Eumnpan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jatteiden

SV - Laddarens effekt maste ligga mellan min 2,5 watt som behdvs f3
ningen och max 5 watt for att uppna maximal laddningshastighet.

DA - Strammen, der kommer fra opladeren, skal vaere mellem de minimum 2,5
watt, der kraeves af radioudstyret, og maksimalt 5 watt for at opné den bedste
opladningshastighed.

NO - Strgmmen som leveres av laderen, ma vaere mellom minst de 2,5 watt som
kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for & oppna maksimal ladehastighet.

PT - A energia fornecida pelo carregador de bateria deve estar entre os minimos
2,5 watt exigidos pelo equipamento de radio e os maximos 5 watt para atingir a
velocidade maxima de carregamento.

€5 -Napajeni nabijeckou musi byt minimainé 2,5 W nezbytnych pro rédiové

zafizeni a maximainé 5 W k dosazeni o nejvy3i rychlosti nabijent.

SL - Mot, ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najveé 5 vatov, da se doseze najvisja hitrost polnjenja.

HR - Snaga koju daje punjat mora biti zmedu min 2,5 vata potrebnih radio opremi
i maksimalnih 5 vata za postizanje maksimalne brzine punjenja.

BG - MOWHOCTTa, 40CTaBAA OT 3apAAHOTO YCTPOIICTBO, TPAGBA 42 GbAE MEXAY
MUHAMYM 2,5 BaTa, HEOGXOAUMA 32 PAAMOOGODYABAHETO, U MAKCHMYM 5 BaTa
32 NOCTUraHe Ha MaKCUMANHa CKOPOCT Ha 3ape/jaHe.

EL- TIH Rapexdpeun Loys Tou oprioT mpénet va elvat etafh s chagionc
TG Twy 2, TV ARATOVVTaL and TNV GOUPATN GUOKEUH Kai T
HEVLOTNG TIUAG mv 5 watt mpokelpévou va emuteuxel n péyioTn TaxiTNTa
$opronc.

RO - Puterea furnizat3 de incarcétor trebuie s3 fie intre min 2,5 wati necesari pen-
tru echipamentul radio si max 5 wati pentru a atinge viteza maxima de incarcare.

PL ~ Moc dostarczana przez fadowarke akumulatoréw musi wynosié od minimum 2,5
W wymaganych przez sprzet radiowy do maksymalnie 5 W, aby osiagna¢ maksymalng
predkosé fadowania.
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Tuotteessa t: (uolteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa kayttoian paatyttyd havittid yhdessd muiden kotitalousjatteiden Kanssa.
Jotta jatteiden virheellisestd havityksesta johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttajan on erotettava tama tuole muista jatetyypeistd ja
ferra jen kestévaa ayttod varten.
Henkiloasiakkaita kehotetaan ~ottamaan vmeyua tuotteen

and tov mekden, Mnv mpoonabiioete va avoifete ™ ouokeu
A va adaipéoete Ty pnatapla, auté propel va mpokakésel Suchetroupyieg
Ko va npoxahécet coBap BAGBN oto mpoidv. Je mepiniwon S1dBeong tou
TIPOIOVTOG, MAPAKANELTTE VA EMKOWWVIOETE e Tov TOmiKd opyaviapd SuiBean
anoppuupdTwy yla Ty adaipeon e unatapiag. H uratapia nou nepiéxetal otn
uoKeun xet oxeBlaoTel Gote v xpRauonotettat kad '9An T Sdpkela wiic Tou
mpoiovToG. fla MEpaTépw ite 1o site web http;
cellularline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU UTILIZATORII
CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu sisteme de colectare
separat3)

Marcajul de pe produs sau din documentatia acestuia indicd faptul c& produsul nu
trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei sale de viata.
Pentru a preveni posibile daune pentru mediul inconjurétor sau pentru sanatate,
cauzate de eliminarea necorespunzitoare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa
separe acest produs de alte tipuri de deseuri si 53 il recicleze in mod responsabil,
pentru a promova reutilizarea sustenabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati s& contacteze distribuitorul de la care au achizitionat
produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile referitoare la colectarea
separaté i la reciclarea corecta a acestui tip de produs. Firmele sunt invitate s&
contacteze furnizorul si sa verifice termenii si conditiile din contractul de cumparare.
Acest produs nu trebuie eliminat impreuns cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

PL—INSTRUKCJA UTYLIZACJI SPRZETU PRZEZ UZYTKOWNIKOW

DOMOWYCH (Dotyczy krajow Unii Europejskiej oraz krajow, w ktérych wdrozono
system selektywnej zbiérki odpadéw)

Ormaczanie umicszcaone na produkcie 1ub w jego dokumentacji wskazuje, ze
produktu po zakoriczeniu jego cyklu zycia nie wolno wyrzucaé wraz z innymi
odpadami domowymi

Aby zapobiec szkodliwemu wplywowi na Srodowisko lub zdrowie spowodowanemu
mewmqu myllzaqa odpadow, uzy(kowmk powinien oddzielic ten produkt od
promowat

innych

zmwnawzmns pnncwne wykorzvstame malsnz!ow
omowi moga u ktérego produkt
bt akugiony b 2 wiaichwym biurem lokalnym w eelu uzyskania wezelkich
informaci dotyczacych selektywnej zbicrki i recyklingu tego typu produktow.
zaleca sig sig ze swoim dostawca i
sprawdzeme warunkéw umowy zakuDu Tego produktu nie wolno wyrzucac razem

zinnymi odpadami komercyjnymi
Ten produkt zawiera balene, “ktdrej nie moe wymienia¢ uzytkownik. Nie
prébowat otwiera urzadzenia ani wyjmowac baterii, gdyz moze to spowodowac
nieprawidiowe dziafanie | powazne uszkodzenie produktu. W przypadku utylizacji
produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem utylizacji odpadéw w celu
usuniecia baterii. Bateria zawarta w urzadzeniu zostata zaprojektowana tak, aby

jalleenmyyjdan tai paikalliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki
tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisestd kerdyksesté ja kierratyksests.
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd omaan tavarantoimittajaansa
ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Téta tuotetta ei saa havittaa muiden
kaupallisten jitteiden seassa.

Kéyttja ei voi vaihtaa tuotteen sisilli olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot tai vakavat vauriot. Ota
yhteytta paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettéva. Laitteen sisalla oleva paristo on suunniteltu kestiméan tuotteen
koko kayttdian ajan.

Jos haluat lisatietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Galler | EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna mérkning pa produkten eller p3 dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvéndaren att skilja denna produkt frén andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt sét, for att framja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkdpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nodvandig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantoren och kontrollera
villkoren i kopeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren, forsok
inte Sppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner och
orsaka allvarliga skador pé produkten. Vid avyttring av produkten, vnligen kontakta

n lokala myndigheten for avfalishantering for bortskaffande av batteriet.
Batteriet som finns inuti enheten ar utformat for att anvandas under produktens
hela livscykel.
For ytterligare

konsultera cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER
(Gldende for den Europaiske Union og andre europaiske lande med sarskilte

nadawata sie do uzytku przez caly okres ji produktu

Wigcej informacji mozna znalez¢ na stronie internetowej http://www.cellularline.
com
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ADEPOSER _ ADEPOSER
[ERTTTTICURN ENMAGASIN - EN DECHETERIE
et ses cordons

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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